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 بسم الله الرحمن الرحیم

 های مختلف جامعهتقیه و ظرافتهای مواجهه امام صادق ع با طیف

 سوزنچین حسی

 جلسه اول

 تقیه چند نوع است.

 اند؛ چون محور تقیه را غیر شیعه دانستهدر ادبیات فقها دو نوع تقیه مطرح است: تقیه خوفی و مداراتی

 داند(داند اما امام خمینی مستقل می)شیخ انصاری دومی را ذیل اولی می

 تقیه معروف تقیه خوفی است که برای حفظ جان است و خود این اهمیت دارد:

 219، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

ةَ قَالَ: قِیلَ لِأَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع إِنَّ النَّاسَ یرَْوُونَ عَلیُِّ بْنُ إِبْرَاهِیمَ عنَْ هَارُونَ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ مَسْعَدَةَ بْنِ صَدقََ -10

فَسُبُّونیِ ثمَُّ تُدْعوَنَْ إلِىَ الْبَرَاءَةِ مِنِّی فَلاَ تَبرََّءُوا إِنَّكمُْ ستَدُْعَوْنَ إلِىَ سَبِّی أَنَّ عَلیِاًّ ع قاَلَ علَىَ مِنْبرَِ الكُْوفَةِ أیَُّهَا النَّاسُ 

 مِنِّی 

ثُمَّ قَالَ إِنَّمَا قَالَ إِنَّكُمْ سَتُدْعَوْنَ إِلىَ سَبِّی فَسُبُّونیِ ثُمَّ سَتُدْعَوْنَ إِلَى مَا أَكْثَرَ مَا یكَْذِبُ النَّاسُ عَلىَ عَلیٍِّ ع  فَقَالَ

  وَ لَمْ یَقلُْ لَا تَبَرَّءُوا مِنِّیالْبَرَاءةَِ مِنِّی وَ إِنِّی لَعَلىَ دِینِ مُحمََّدٍ 

 ؟هُ السَّائلُِ أَ رَأَیتَْ إِنِ اختْاَرَ الْقَتلَْ دُونَ الْبَرَاءَةِفَقَالَ لَ

كَّةَ وَ قَلْبُهُ مُطمَْئِنٌّ بِالْإِیمانِ فَقَالَ وَ اللَّهِ ماَ ذلَِكَ عَلیَهِْ وَ مَا لهَُ إِلَّا مَا مَضىَ علََیْهِ عمََّارُ بْنُ یاَسِرٍ حَیثُْ أَكْرهََهُ أهَْلُ مَ

 إِلَّا مَنْ أكُْرِهَ وَ قَلْبُهُ مُطمَْئِنٌّ بِالْإِیمانِ فَقَالَ لَهُ النَّبیُِّ ص عِنْدهََا یَا عَمَّارُ إِنْ عَادُوا فَعُدْ - عَزَّ وَ جَلَّ فِیهِفَأَنْزَلَ اللَّهُ

 فَقَدْ أَنْزَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ عُذرَْكَ وَ أَمَرَكَ أَنْ تَعُودَ إِنْ عَادوُا.

 220، ص: 2میة(، جالإسلا -الكافی )ط 

مَا مُنِعَ مِیثمٌَ   ععَلیٌِّ عَنْ أَبیِهِ عَنِ ابْنِ أبَیِ عمَُیْرٍ عَنْ جمَِیلٍ عَنْ مُحمََّدِ بْنِ مَرْوَانَ قاَلَ قَالَ لیِ أَبُو عبَْدِ اللَّهِ -15

 إِلَّا مَنْ أكُْرِهَ وَ قَلْبُهُ مُطمَْئِنٌّ بِالْإِیمانِ -زَلتَْ فِی عَمَّارٍ وَ أَصْحَابِهِرحَمَِهُ اللَّهُ مِنَ التَّقِیَّةِ فَوَ اللَّهِ لَقَدْ عَلِمَ أَنَّ هَذِهِ الْآیَةَ نَ

 (106. )النحل: 

 221، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 
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للَّهِ بنِْ أَسَدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ مُحَمَّدُ بْنُ یَحْیىَ عَنْ أحَمَْدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عِیسىَ عَنْ زَكَرِیَّا المُْؤْمِنِ عَنْ عَبْدِ ا -21

المُْؤْمِنِینَ فَبَرِئَ وَاحِدٌ بْنِ عَطَاءٍ قَالَ: قُلتُْ لِأَبیِ جَعفْرٍَ ع رجَُلَانِ مِنْ أهَْلِ الكُْوفَةِ أُخِذَا فَقِیلَ لَهمَُا ابْرَأَا مِنْ أَمِیرِ 

وَ قُتِلَ الْآخَرُ فَقاَلَ أَمَّا الَّذِی بَرئَِ فَرجَُلٌ فَقِیهٌ فیِ دِینِهِ وَ أَمَّا الَّذِی لمَْ  مِنْهمَُا وَ أَبىَ الْآخَرُ فخَلُِّیَ سَبیِلُ الَّذِی بَرِئَ

 یَبْرأَْ فَرجَلٌُ تَعَجَّلَ إِلىَ الْجَنَّةِ.

 

جلب دوستیِ مخالف، به خاطر وحدت کلمه، بی آنکه ضرری از سوی او شخص تقیه مداراتی: 

 .را تهدید کند

 219، ص: 2سلامیة(، جالإ -الكافی )ط 

دِ اللَّهِ  عَنْ هِشَامٍ الْكِنْدیِِّ قَالَ سَمِعتُْ أَبَا عبَْ مُحَمَّدُ بْنُ یحَْیىَ عَنْ أحَمَْدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ عَلیِِّ بْنِ الحْكََمِ -11

تمُْ إِلَیْهِ زَینْاً وَ لاَ تَكُونُوا یعَُیَّرُ وَالِدُهُ بِعمَلَهِِ كوُنُوا لمَِنِ انْقطَعَْ وْءِع یَقُولُ إیَِّاكُمْ أنَْ تَعْمَلُوا عمَلَاً یُعَیِّرُونَّا بهِِ فَإِنَّ وَلَدَ السَّ

رِ فأَنَْتمُْ ءٍ مِنَ الْخَیْئِزهَُمْ وَ لَا یَسْبِقوُنكَُمْ إِلىَ شیَْعَلَیْهِ شَیْناً صَلُّوا فیِ عشََائِرهِمِْ وَ عُودُوا مَرضْاَهُمْ وَ اشهْدَُوا جَنَا

 قِیَّةُ.ءُ قَالَ التَّقُلتُْ وَ مَا الْخبَْ ]= اخفاء و الستر[ ءِ لْخبَْءٍ أحَبََّ إِلَیْهِ مِنَ اى بِهِ مِنْهُمْ وَ اللَّهِ مَا عبُدَِ اللَّهُ بِشیَْ أَوْلَ

 218، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

 -زَّ وَ جَلَّفیِ قَوْلِ اللَّهِ عَ رَهُ عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ عحَرِیزٍ عمََّنْ أخَْبَعَلیُِّ بْنُ إِبْرَاهِیمَ عَنْ أَبِیهِ عَنْ حمََّادٍ عَنْ  -6

 نُالَّتیِ هیَِ أَحْسَبِادْفَعْ  -سَّیِّئةَُ الْإِذَاعَةُ  وَ قَوْلُهُ عَزَّ وَ جَلَّوَ لا تَسْتَوِی الْحَسنَةَُ وَ لَا السَّیِّئَةُ قَالَ الْحسَنََةُ التَّقیَِّةُ وَ ال

 (34. )فصّلت:  ینْهَُ عَداوَةٌ كَأنََّهُ وَلیٌِّ حمَِیمٌبَفَإِذَا الَّذِی بَیْنكََ وَ  -السَّیِّئَةَ  قَالَ الَّتیِ هیَِ أَحْسنَُ التَّقِیَّةُ

 

 تر است:رسد خیلی گستردهشویم به نظر میاما وقتی وارد فضای احادیث می

 293الأمالی )للطوسی(، النص، ص: 

ثَنیِ مُّ أَبیِ أَبُو مُوسىَ عیِسىَ بْنُ أحَْمَدَ، قَالَ: حَدَّعَ مُحَمَّدٍ الفْحََّامُ، قاَلَ: حَدَّثنَیِ المَْنصُْورِیُّ، قَالَ: حَدَّثَنیِ أَبُو 

لَ: قَالَ ی موُسىَ بْنُ جَعْفَرٍ، قَا موُسىَ، قَالَ: حَدَّثَنیِ أَبِالْإِمَامُ علَیُِّ بْنُ مُحمََّدٍ، قَالَ: حدََّثَنیِ أَبیِ، عَنْ أَبِیهِ عَلیِِّ بْنِ

هُ لِتكَُونَ سجَِیَّتهَُ معََ منَْ لَمْ یجَْعلَهْاَ شعِاَرَهُ وَ دثِاَرهَُ معََ منَْ یأَْمَنُ الصَّادِقُ )علَیَهِْ السَّلَامُ(: علََیْكمُْ بِالتَّقِیَّةِ، فَإِنَّهُ لَیْسَ منَِّا

  منَْ یَحْذَرهُُ.

ی نیست؛ را ناظر به تقیه مداراتی گرفته چون گفته واضح است كه تقیه خوف حدیث فوقآیت الله خویی 

 اما آیا منحصر در این دو است؟

 217، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 
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تِسعْةََ یَا أَبَا عمَُرَ إِنَّ  ابْنُ أَبیِ عمَُیْرٍ عَنْ هشَِامِ بنِْ سَالِمٍ عنَْ أَبیِ عمَُرَ الأْعَْجمَیِِّ قَالَ قَالَ لیِ أَبُو عبَدِْ اللَّهِ ع -2

 وَ لَا دیِنَ لمَِنْ لَا تَقِیَّةَ لَهُ. أَعْشَارِ الدِّینِ فیِ التَّقِیَّةِ

 218، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

عَبْدِ  نِ مُسْلِمٍ عَنْ أَبیِبْنِ بكَُیْرٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْمُحَمَّدُ بْنُ یَحْیىَ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ ا -17

 .كُلَّمَا تَقَارَبَ هَذَا الأَْمْرُ  كَانَ أشَدََّ لِلتَّقیَِّةِاللَّهِ ع قَالَ: 

 شوداش فضا عوض میخورد اما ادامهحدیث زیر اولش به تقیه خوفی می

 221، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

نِ ابنِْ دِ بْنِ إِسمَْاعِیلَ عَنْ علَیِِّ بنِْ النُّعمَْانِ عَدِ بْنِ عَبْدِ الجَْبَّارِ عَنْ محُمََّأَبُو عَلیٍِّ الْأشَعَْرِیُّ عَنْ محُمََّ -23

المُْؤْمنِِ وَ ةُ حِرزُْ التَّقِیَّةُ تُرسُْ المُْؤْمِنِ وَ التَّقِیَّ هِ ع یَقُولُمُسْكَانَ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبیِ یَعْفُورٍ قَالَ سَمِعتُْ أَبَا عَبْدِ اللَّ

یْنهَُ وَ بَیْنهَُ فَیكَُونُ لهَُ نْ حَدِیثنَِا فَیَدِینُ اللَّهَ عَزَّ وَ جلََّ بهِِ فِیمَا بَمِلَا إِیمَانَ لمَِنْ لاَ تَقِیَّةَ لهَُ إِنَّ الْعبَدَْ لَیَقَعُ إِلیَهِْ الحْدَِیثُ 

ی الدُّنْیَا وَ یَنْزعُِ لْحَدِیثُ مِنْ حَدِیثِنَا فَیُذِیعُهُ فَیَكُونُ لَهُ ذُلًّا فِابْدَ لَیَقَعُ إِلَیْهِ عِزّاً فیِ الدُّنْیَا وَ نُوراً فیِ الْآخِرَةِ وَ إِنَّ الْعَ

 اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ ذلَِكَ النُّورَ مِنْهُ.

 

 اند در خصوص تقیه بین خود شیعیان بلکه مراتب بالای شیعیان:تصریح کرده

 401ص:  ،1الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

 بَابٌ فِیمَا جَاءَ أَنَّ حَدِیثَهُمْ صعَبٌْ مُسْتَصْعبٌَ

هِ ع عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّ نْ مسَْعَدَةَ بْنِ صدََقَةَ عَأحَْمَدُ بْنُ إِدْرِیسَ عَنْ عمِرَْانَ بْنِ مُوسىَ عَنْ هَارُونَ بنِْ مُسْلِمٍ  -2

تلَهَُ وَ لَقَدْ آخىَ لَّهِ لَوْ عَلِمَ أَبُو ذرٍَّ مَا فیِ قَلبِْ سلَمَْانَ لَقَفَقاَلَ وَ ال  بْنِ الْحُسَیْنِ عقَالَ: ذكُِرَتِ التَّقِیَّةُ یَومْاً عِنْدَ علَیِِّ

رْسَلٌ أَوْ مَلكٌَ مُنَبیٌِّ لمََاءِ صَعبٌْ مُسْتَصْعبٌَ لَا یحَتْمَِلُهُ إلَِّا إِنَّ عِلْمَ العُْ فمََا ظَنُّكمُْ بِسَائِرِ الخْلَْقِ رَسُولُ اللَّهِ ص بَیْنَهمَُا 

نَّا أهَْلَ الْبَیتِْ فَلِذَلكَِ نَّمَا صاَرَ سَلمَْانُ مِنَ العْلَُمَاءِ لأِنََّهُ امْرؤٌُ مِمُقَرَّبٌ أَوْ عَبدٌْ مُؤْمِنٌ امْتَحَنَ اللَّهُ قَلْبهَُ لِلْإِیمَانِ فَقَالَ وَ إِ 

 نَسَبْتُهُ إِلىَ العْلُمََاءِ.

 

 

 روضه امام صادق ع

 193مهج الدعوات و منهج العبادات، ص: 
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الَ حَدَّثَنَا محَُمَّدُ بنُْ قَالَ حَدَّثَنَا أَبُو الحَْسَنِ محُمََّدُ بْنُ أحَْمَدَ بْنِ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ صَفوَْةَ الْهَمْداَنیُِّ بِالمِْصِّیصَةِ قَ

 بْنُ عَلیِِّ بْنِ یقَطِْینٍ عَنْ أَبیِهِ قَالَ حدََّثَنیِ محُمََّدُ بْنُ الرَّبِیعِ الْحَاجبُِ الْعَبَّاسِ بْنِ داَوُدَ العْاَصمِیُِّ قَالَ حَدَّثَنَا الحَْسَنُ

حَمَّدٍ وَ إِبْرَاهِیمَ تُدْعىَ قَالَ: قَعَدَ المَْنصُْورُ أَمِیرُ المُْؤْمِنِینَ یَوْماً فیِ قصَْرِهِ فیِ الْقُبَّةِ الْخَضْرَاءِ وَ كَانتَْ قَبْلَ قَتْلِ مُ 

نَ مُحَمَّدٍ ع مِنَ المَْدِینةَِ لْحمَْرَاءَ وَ كَانَ لَهُ یَوْمٌ یَقْعُدُ فِیهِ یُسمََّى ذلَِكَ الْیَوْمُ یَوْمَ الذَّبْحِ وَ قَدْ كَانَ أَشْخصََ جَعْفَرَ بْ ا

ثُمَّ دَعَا أَبیِ الرَّبِیعَ فَقَالَ یَا رَبِیعُ إِنَّكَ تَعرِْفُ فَلَمْ یَزَلْ فیِ الْحمَْرَاءِ نَهَارَهُ كُلَّهُ حَتَّى جَاءَ اللَّیْلُ وَ مَضىَ أَكْثَرُهُ قَالَ 

عاَلِجَ لهَُ فَقَالَ قُلتُْ لَهُ یَا أَمِیرَ موَْضِعَكَ مِنِّی وَ أنََّهُ یَكُونُ إِلىَ الْخَیْرِ وَ لَا تظُهِْرْ علََیْهِ أمَُّهاَتِ الْأَوْلَادِ وَ تَكُونُ أَنتَْ المُْ

صِرِ السَّاعةََ  مِنْ فضَْلِ اللَّهِ عَلیََّ وَ فضَْلِ أَمِیرِ المُْؤْمِنِینَ وَ مَا فَوقْیِ فیِ النُّصْحِ غَایَةٌ قَالَ كذَلَِكَ أَنتَْ المُْؤْمِنِینَ ذلَِكَ

فَقُلتُْ إنَِّا للَِّهِ وَ إِنَّا ئاً ممَِّا علَیَْهِ إِلىَ جَعْفَرِ بْنِ مُحمََّدِ بْنِ فَاطمِةََ فَأْتِنیِ بهِِ علَىَ الحْاَلِ الَّذِی تجَِدُهُ علَیَهِْ لَا تغُیَِّرْ شَیْ

آخرَِةُ وَ إِنْ لَمْ آتِ بِهِ وَ إِلَیْهِ راجِعُونَ هذَاَ وَ اللَّهِ هُوَ العَْطبَُ إِنْ أَتَیتُْ بهِِ علَىَ ماَ أَراَهُ مِنْ غَضبَهِِ قَتلَهَُ وَ ذهََبتَِ الْ

 وَ قَتلََ نَسْلیِ وَ أخََذَ أَمْوَالیِ فمََیَّزْتُ بَیْنَ الدُّنْیَا وَ الْآخِرةَِ فَمَالتَْ نَفْسیِ إِلىَ الدُّنْیَا  [ فیِ أَمْرهِِ قَتَلَنِیأذهبت ]أَدهَْنتُْ

 

حَمَّدٍ فَتَسَلَّقْ نِ مُفَقَالَ لِیَ امْضِ إِلَى جَعْفَرِ بْلَظهَمُْ قَلْباً فَدَعَانیِ أَبیِ وَ كُنْتُ أَفَظَّ وُلْدِهِ وَ أَغْقَالَ مُحَمَّدُ بْنُ الرَّبِیعِ 

لحْاَلِ الَّتیِ هُوَ یهِْ وَ لكَِنْ انْزِلْ علَیَْهِ نزُُولًا فَأْتِ بهِِ عَلىَ اعَلىَ حَائطِهِِ وَ لَا تَستْفَْتِحْ علَیَهِْ بَاباً فَیُغَیِّرَ بعَْضَ ماَ هُوَ عَلَ

 فِیهَا 

فَوجََدْتُهُ لَیْهِ دَارَهُ لسَّلَالِیمِ وَ تَسَلَّقتُْ عَلَیْهِ الحْاَئِطَ فَنَزَلتُْ عَفَأَمَرْتُ بِنَصبِْ اهُ قَالَ فَأَتَیْتُهُ وَ قَدْ ذهََبَ اللَّیْلُ إِلَّا أقََلَّ

فَقَالَ دَعْنیِ  -نَمَ مِنْ صَلَاتِهِ قُلتُْ لَهُ أجَِبْ أَمِیرَ الْمُؤْمِنِیقَائمِاً یُصَلِّی وَ عَلَیْهِ قمَِیصٌ وَ مِنْدِیلٌ قَدِ ائْتَزَرَ بِهِ فَلمََّا سَلَّ

 لَیْسَ إِلَى وَفَأَدخُْلُ الْمُغْتَسَلَ فَأَطَّهَّرُ قَالَ قُلتُْ الَ أَدْعُو وَ أَلْبَسُ ثِیَابیِ فَقُلتُْ لَهُ لَیْسَ إِلىَ تَركِْكَ وَ ذَلِكَ سَبِیلٌ قَ

هِ وَ كاَنَ قدَْ أخَْرجَْتُهُ حَافِیاً حَاسِراً فیِ قمَِیصِهِ وَ مِندْیِلِ فَالَ فلَاَ تَشْغَلْ نفَْسَكَ فإَِنِّی لَا أَدَعُكَ تُغَیِّرُ شَیْئاً قَذلَِكَ سَبِیلٌ 

)یعنی تا  فَرَكبَِ بَغْلَ شَاكرِیِ  فَقُلتُْ لَهُ ارْكبَْضَعُفَ الشَّیْخُ فرَحَمِْتُهُ مَضىَ بعَْضُ الطَّریِقِ فَلمََّاجَاوَزَ السَّبْعِینَ ع 

 ه دنبال خود دوانده بودند(آن موقع این پیرمرد محترم را پیاد
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 جلسه دوم

 خلاصه جلسه قبل:

 تقیه سه نوع است: 

 حفظ جان  یبرا یخوف هیتق( 1

مِنْ أَمِیرِ المُْؤْمِنِینَ فَبَرِئَ وَاحِدٌ مِنْهمُاَ وَ أَبىَ  أَاقُلتُْ لِأَبیِ جَعْفَرٍ ع رجَلُاَنِ منِْ أهَْلِ الكُْوفَةِ أُخِذَا فَقِیلَ لَهمَُا ابْرَ

لْآخَرُ فَقَالَ أَمَّا الَّذِی برَِئَ فَرجَُلٌ فَقِیهٌ فیِ دِینِهِ وَ أمََّا الَّذِی لَمْ یبَْرَأْ فَرجَلٌُ الْآخَرُ فَخُلِّیَ سبَِیلُ الَّذِی برَئَِ وَ قُتِلَ ا

 تَعَجَّلَ إِلىَ الْجَنَّةِ.

او شخص را  یاز سو یآنكه ضرر یمخالف، به خاطر وحدت كلمه، ب یِ: جلب دوستیمدارات هیتق( 2

 كند. دیتهد

كُونُوا لمَِنِ  بِعمََلِهِ وَالِدُهُ رُسَمِعتُْ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ ع یَقُولُ إِیَّاكُمْ أَنْ تَعمَْلُوا عمََلًا یُعَیِّرُونَّا بِهِ فَإِنَّ وَلَدَ السَّوْءِ یُعَیَّ

ا جَنَائِزهَُمْ وَ لَا یسَْبِقُونَكمُْ انْقطَعَْتُمْ إِلَیهِْ زَیْناً وَ لَا تَكُونُوا عَلَیهِْ شَینْاً صلَُّوا فیِ عشَاَئِرهِِمْ وَ عُودُوا مَرْضَاهُمْ وَ اشهْدَُو

ءِ ]= اخفاء و الستر[ قُلْتُ ءٍ أحَبََّ إِلَیْهِ مِنَ الْخبَْمَا عُبِدَ اللَّهُ بشِیَْ للَّهِنْهُمْ وَ اءٍ مِنَ الْخَیْرِ فَأَنْتُمْ أَوْلىَ بِهِ مِإِلىَ شیَْ

 ءُ قَالَ التَّقِیَّةُ.وَ مَا الْخبَْ 

 تر است:گسترده یلیخ رسدیبه نظر م میشویم ثیاحاد یوارد فضا یوقت اما

 یَا أَبَا عمَُرَ إِنَّ تِسْعَةَ أَعْشَارِ الدِّینِ فیِ التَّقِیَّةِ وَ لَا دِینَ لمَِنْ لَا تَقِیَّةَ لهَُ. قَالَ لیِ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع

 عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: كُلَّماَ تَقَارَبَ هَذَا الْأَمْرُ  كَانَ أشَدََّ لِلتَّقِیَّةِ.

 و آن تقیه از خود شیعه است

فِی قَلْبِ  ا اللَّهِ لَوْ عَلمَِ أَبُو ذَرٍّ مَع فَقَالَ وَذكُِرَتِ التَّقِیَّةُ یَوْماً عِنْدَ علَیِِّ بْنِ الْحُسَیْنِ عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: 

ءِ صَعبٌْ مُسْتَصْعبٌَ لَا سَلمَْانَ لَقَتلَهَُ وَ لَقَدْ آخَى رَسُولُ اللَّهِ ص بَیْنَهمَُا فمََا ظَنُّكُمْ بِسَائِرِ الْخَلْقِ إِنَّ عِلْمَ الْعُلمََا

قَلْبَهُ لِلإْیِمَانِ فَقَالَ وَ إِنَّمَا صاَرَ سَلمَْانُ مِنَ العْلُمََاءِ  للَّهُبٌ أَوْ عَبْدٌ مُؤْمِنٌ امْتَحَنَ ایَحْتمَلِهُُ إِلَّا نَبیٌِّ مُرْسَلٌ أَوْ مَلكٌَ مُقَرَّ

 لِأَنَّهُ امْرؤٌُ مِنَّا أهَلَْ الْبَیتِْ فَلِذَلكَِ نَسَبْتُهُ إِلىَ الْعُلمَاَءِ.
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 بحث جدید: وع رش

 علت اصلی تقیه: 

 الف. وقوع در هدنه

علت اصرار این گونه بر تقیه تا قبل از ظهور این است  است كه نیآمده ا ثیاحاد یكه در برخ یانكته كی

حالتی كه وضعیت امور چندان معلوم نیست  حالت نه جنگ و نه صلح. :میبریما در زمانه هدنه به سر م كه

 و لرزان است

 217، ص: 2الإسلامیة(، ج -)ط  الكافی

نْ أحَمْدََ بْنِ محَُمَّدِ بْنِ عِیسىَ عنَْ محَُمَّدِ بْنِ خَالدٍِ وَ الحُْسَیْنِ بنِْ سَعِیدٍ جَمِیعاً عنَِ مُحمََّدُ بْنُ یحَْیىَ عَ -4

دِ اللَّهِ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْ بِشْرِالنَّضْرِ بْنِ سُوَیْدٍ عنَْ یحَْیىَ بنِْ عمِْرَانَ الْحَلَبیِِّ عَنْ حُسَینِْ بنِْ أَبیِ الْعَلَاءِ عنَْ حَبِیبِ بنِْ 

ءٌ أَحَبَّ إِلَیَّ مِنَ التَّقِیَّةِ یَا حَبِیبُ إِنَّهُ مَنْ كَانتَْ لَهُ تَقِیَّةٌ رَفَعهَُ لَا وَ اللَّهِ مَا عَلىَ وجَْهِ الْأَرْضِ شیَْ ع سَمِعتُْ أَبِی یَقُولُ

 .إِنَّمَا هُمْ فیِ هُدْنَةٍ  فَلَوْ قَدْ كَانَ ذَلكَِ كَانَ هَذَا یبُ إِنَّ النَّاسَ وَضَعَهُ اللَّهُ یاَ حَبِ ةٌاللَّهُ یاَ حَبِیبُ منَْ لَمْ تَكنُْ لَهُ تَقِیَّ

 ب. دشواری حقایق و تفاوت انسانها در درک

 در بابی است كه می گوید نمی شود همه مطالب را بیان كردحدیث دوم همان حدیث ابوذر و سلمان 

 . بقیه احادیثش را ببینید:(فِیمَا جَاءَ أَنَّ حَدِیثَهُمْ صعَبٌْ مُسْتَصْعبٌَ  بَابٌ)

 401، ص: 1ة(، جالإسلامی -)ط  الكافی

قَالَ قَالَ أبَوُ مُحَمَّدُ بْنُ یَحْیىَ عَنْ مُحمََّدِ بْنِ الحْسَُیْنِ عَنْ محَُمَّدِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمَّارِ بْنِ مرَْوَانَ عنَْ جَابِرٍ  -1

مُقَرَّبٌ أَوْ نَبیٌِّ مُرْسلٌَ أوَْ  لكٌَنَّ حَدِیثَ آلِ محَُمَّدٍ صعَبٌْ مسُْتَصْعبٌَ لَا یُؤْمِنُ بهِِ إِلَّا مَجَعْفَرٍ ع قَالَ رسَُولُ اللَّهِ ص إِ

وهُ فَاقْبَلُوهُ وَ فلََانتَْ لَهُ قُلُوبُكمُْ وَ عَرفَْتمُُعَبْدٌ امتْحََنَ اللَّهُ قَلْبَهُ للِْإِیمَانِ فمََا وَرَدَ عَلَیكُْمْ مِنْ حَدِیثِ آلِ مُحَمَّدٍ ص 

وَ إِنَّمَا الْهَالِكُ أَنْ آلِ مُحَمَّدٍ مَا اشمَْأزََّتْ مِنْهُ قُلُوبكُُمْ وَ أَنْكرَْتمُُوهُ فَرُدُّوهُ إِلَى اللَّهِ وَ إِلَى الرَّسُولِ وَ إِلىَ الْعَالِمِ مِنْ 

 .كُفْرُللَّهِ ماَ كَانَ هذََا وَ اللَّهِ ماَ كَانَ هَذَا وَ الْإِنْكَارُ هوَُ الْءٍ مِنْهُ لَا یحَْتمَِلُهُ فَیَقُولَ وَ ایُحَدِّثَ أَحَدكُُمْ بِشیَْ 

 402، ص: 1الإسلامیة(، ج -)ط  الكافی

بْنِ  دِ اللَّهِأحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْحُسَیْنِ عَنْ مَنصُْورِ بْنِ الْعَبَّاسِ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ یَحْیىَ عَنْ عَبْ -5

 :مُسْكَانَ عنَْ محُمََّدِ بنِْ عَبْدِ الخَْالِقِ وَ أَبیِ بَصِیرٍ قَالَ قَالَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع

وَ لَا نَبیٌِّ بٌ إِنَّ عِنْدنَاَ وَ اللَّهِ سِرّاً مِنْ سِرِّ اللَّهِ وَ عِلمْاً مِنْ عِلْمِ اللَّهِ وَ اللَّهِ مَا یَحْتمَلِهُُ ملَكٌَ مُقَرَّ حَمَّدٍیَا أَبَا مُ

 وَ لَا اسْتَعْبَدَ بِذَلكَِ أَحَداً غَیْرَنَا غَیْرَنَا  حَداًوَ اللَّهِ مَا كَلَّفَ اللَّهُ ذلَِكَ أَمُرْسلٌَ وَ لَا مُؤْمِنٌ امتْحَنََ اللَّهُ قَلْبَهُ لِلْإِیماَنِ 
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اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ مَا أَمَرنَاَ بِتبَلِْیغهِِ  وَ إِنَّ عِندْنََا سِرّاً مِنْ سِرِّ اللَّهِ وَ عِلمْاً منِْ عِلمِْ اللَّهِ أَمرَنََا اللَّهُ بِتَبْلِیغهِِ فَبَلَّغنْاَ عَنِ

خُلِقُوا منِْ طِینَةٍ خُلقَِ مِنْهَا محُمََّدٌ تَّى خَلقََ اللَّهُ لِذلَِكَ أقَْوَاماً حَوَ لَا أهَْلًا وَ لَا حَمَّالَةً یَحْتَمِلُونهَُ مَوْضِعاً  هُفَلَمْ نَجِدْ لَ 

تهَُ لَّتیِ صَنَعَ مِنْهَا محُمََّداً وَ ذُرِّیَّوَ آلُهُ وَ ذُرِّیَّتُهُ ع وَ مِنْ نُورٍ خَلَقَ اللَّهُ مِنْهُ مُحمََّداً وَ ذُرِّیَّتَهُ وَ صَنَعَهُمْ بِفضَْلِ رحَمَْتِهِ ا

فَبَلَغهَمُْ ذلَِكَ عَنَّا فَقَبِلُوهُ وَ احْتَمَلُوهُ وَ بَلَغَهُمْ ذِكْرُنَا فَمَالتَْ  فَقَبِلُوهُ وَ احْتمََلُوا ذلَِكَفَبَلَّغْنَا عَنِ اللَّهِ مَا أَمَرَنَا بِتبَلِْیغهِِ 

 لمََا كَانُوا كَذَلكَِ لَا وَ اللَّهِ مَا احْتمَلَُوهُوا منِْ هَذَا فَلَوْ لَا أَنَّهُمْ خُلِقُإِلىَ مَعْرِفَتِنَا وَ حَدِیثِنَا  مْقُلُوبُهُ

مَأَزُّوا مِنْ ذلَِكَ وَ نَفَرَتْ قُلُوبُهُمْ ثُمَّ قَالَ إِنَّ اللَّهَ خَلَقَ أَقْوَاماً لِجَهَنَّمَ وَ النَّارِ فَأَمَرَنَا أَنْ نُبَلِّغهَُمْ كمََا بَلَّغْنَاهُمْ وَ اشْ

 وَ أنَسَْاهُمْ ذَلكَِ  »قُلُوبِهِمْ طَبَعَ اللَّهُ علَى«یْنَا وَ لَمْ یحَتَْمِلُوهُ وَ كَذَّبُوا بِهِ وَ قَالُوا ساحِرٌ كَذَّابٌ فَوَ رَدُّوهُ عَلَ

وَ أهَْلِ طاَعَتهِِ فْعاً عَنْ أوَْلِیَائِهِ ثُمَّ أَطْلَقَ اللَّهُ لسِاَنهَُمْ بِبَعضِْ الحَْقِّ فَهُمْ ینَطِْقُونَ بِهِ وَ قلُُوبُهُمْ مُنْكرَِةٌ لِیَكُونَ ذلَِكَ دَ

عنَهُْ وَ  الكَْفِّمَّنْ أَمَرَ اللَّهُ بِوَ لَوْ لَا ذلَِكَ ماَ عبُدَِ اللَّهُ فیِ أَرْضِهِ فَأَمرَنََا باِلكَْفِّ عَنْهمُْ وَ السَّتْرِ وَ الْكِتمَْانِ فَاكْتمُُوا عَ

  وَ الْكِتمَْانِ عَنهُْ اسْتُرُوا عمََّنْ أَمرََ اللَّهُ بِالسَّترِْ

وَ مَمَاتَنَا ممََاتَهُمْ وَ لَا  قَالَ ثُمَّ رَفَعَ یَدَهُ وَ بَكَى وَ قَالَ اللَّهُمَّ إِنَّ هؤُلاءِ لَشِرْذِمَةٌ قَلِیلُونَ فَاجْعَلْ مَحْیَانَا مَحیْاَهُمْ

فْجَعْتَنَا بِهِمْ لَمْ تُعْبَدْ أَبَداً فِی أَرضِْكَ وَ صَلَّى اللَّهُ عَلىَ مُحَمَّدٍ وَ تُسَلِّطْ عَلیَهِْمْ عَدُوّاً لَكَ فَتُفْجعِنََا بِهِمْ فَإِنَّكَ إِنْ أَ

 آلِهِ وَ سَلَّمَ تسَلِْیماً.

 شبیه این باب در بصائر الدرجات هست خیلی مفصلتر:

 ه:حدیث آورد 37و ... أمرهم ...  باب فی أئمة آل محمد ع حدیثهم صعب مستصعب 12و  11. باب 1جزء

 شود؟ زمان ظهور:کی به طور عمومی بیان می

 21، ص: 1بصائر الدرجات فی فضائل آل محمد صلى الله علیهم، ج

إِنَّ حَدِیثَ آلِ  قَالَ سَمِعْتهُُ یقَُولُعَنْ أَبیِ جَعْفَرٍ ع حَدَّثَنَا أَبُو جَعفْرٍَ عَنْ محُمََّدِ بْنِ سنِاَنٍ عَنْ أَبیِ الجْاَرُودِ  -3

سَلٌ أوَْ عَبْدٌ امْتَحنََ اللَّهُ قَلبْهَُ مُحَمَّدٍ صَعبٌْ مسُتَْصْعبٌَ ثَقِیلٌ مُقَنَّعٌ أجَْردَُ ذَكْوَانُ لَا یحَْتمَلِهُُ إلَِّا مَلكٌَ مُقَرَّبٌ أوَْ نَبیٌِّ مرُْ 

 .ا قَامَ قَائمُِنَا نَطقََ وَ صدََّقَهُ الْقُرآْنُفَإِذَلِلْإِیمَانِ أَوْ مَدِینةٌَ حَصِینَةٌ 

 الان خودمان چه کنیم؟

حَدِیثُنَا صَعبٌْ  قَالَ أَبُو جَعْفَرٍ عحَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ الْحُسَینِْ عَنْ وهَُیبِْ بْنِ حَفْصٍ عَنْ أَبیِ بَصِیرٍ قَالَ  -4

فَمَا عَرفَتَْ قُلُوبكُُمْ فَخُذوُهُ رَّبٌ أوَْ نَبیٌِّ مُرْسَلٌ أوَْ عَبْدٌ  امْتَحنََ اللَّهُ قَلبْهَُ لِلْإِیمَانِ مُسْتَصْعبٌَ لَا یُؤْمنُِ بِهِ إِلَّا مَلكٌَ مُقَ

 .وَ مَا أَنكَْرتَْ فَرُدُّوهُ إِلَیْنَا
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 اگر خودمان تحملش را داشتیم چقدر به دیگران بگوییم؟

یرٍ عَنِ الأَْصْبغَِ حَدَّثَنَا إِبرْاَهِیمُ بْنُ إسِحْاَقَ عَنْ عبَدِْ اللَّهِ بْنِ حمََّادٍ عَنْ صَبَّاحٍ الْمُزَنیِِّ عَنِ الْحَارثِِ بنِْ حَصِ -5

فَانْبِذُوا إِلىَ النَّاسِ خَشنٌِ مَخشْوُشٌ إِنْ حَدِیثَنَا صَعبٌْ مُسْتَصْعبٌَ  قَالَ سمَِعْتُهُ یَقُولُ عَنْ أَمِیرِ الْمُؤْمِنِینَ ع بنِْ نُبَاتَةَ 

لاَ یحَتْمَِلُهُ إلَِّا ثلَاَثٌ مَلَكٌ مُقَرَّبٌ أَوْ نَبیٌِّ مُرْسلٌَ أَوْ عَبْدٌ مُؤْمِنٌ امْتَحنََ نَبْذاً فمََنْ عرََفَ فَزِیدوُهُ وَ مَنْ أَنكَْرَ فَأَمْسكُِوا 

 اللَّهُ قَلبْهَُ لِلْإِیمَانِ.

 22، ص: 1فضائل آل محمد صلى الله علیهم، ج بصائر الدرجات فی

الَ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ حَدَّثَنَا أحَْمَدُ بْنُ إِبْرَاهِیمَ عَنْ إِسمَْاعِیلَ بْنِ مهَْزِیَارَ عَنْ عُثمَْانَ بْنِ جَبَلَةَ عَنْ أَبیِ الصَّامتِِ قَ -10

ملَكٌَ مُقَرَّبٌ وَ لَا نَبیٌِّ مُرْسَلٌ وَ لَا مُؤْمنٌِ لَا یَحْتمَلُِهُ واَنُ ذَكیٌِّ وَعْرٌ إِنَّ حَدِیثَنَا صَعبٌْ مسُْتَصعْبٌَ شَرِیفٌ كَرِیمٌ ذَكْ ع

فَظَنَنتُْ أَنَّ لِلَّهِ عِبَاداً هُمْ یَا أبَاَ الصَّامتِِ قَالَ أَبُو الصَّامتِِ مَنْ شِئْنَا جُعِلتُْ فِدَاكَ قَالَ فمََنْ یَحْتمَِلُهُ مُمْتَحَنٌ قُلتُْ 

 ضَلُ منِْ هَؤُلَاءِ الثَّلَاثَةِ.أفَْ

 گوییمداخل پرانتز: دهانتان چفت و بست ندارد که حقایق را به شما نمی

 66الإختصاص، النص، ص: 

انَ عَنْ نِ مِهْرَحَدَّثَنیِ مُحَمَّدُ بْنُ الْحَسَنِ عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ الْحَسَنِ الصَّفَّارِ عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ عِیسىَ عَنْ إِسمْاَعِیلَ بْ

حَدَّثَنیِ أَبُو جَعْفَرٍ ع سَبْعِینَ أَلْفَ حَدِیثاً لَمْ أُحَدِّثْ أَبیِ جمَِیلَةَ المُْفضََّلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ جَابِرِ بْنِ یَزِیدَ الْجُعْفیِِّ قَالَ: 

جَعْفَرٍ ع جُعِلتُْ فِدَاكَ إِنَّكَ حمََّلْتَنیِ وقِْراً عَظِیماً بمِاَ  قَالَ جَابِرٌ فَقُلتُْ لِأَبیِ وَ لَا أحَُدِّثُ بِهَا أحََداً أَبَداًبِهَا أحََداً قَطُّ 

بهُْ الْجُنوُنِ قَالَ یاَ حَدَّثْتَنیِ بِهِ مِنْ سِرِّكُمُ الَّذیِ لاَ أحَُدِّثُ بِهِ أَحَداً وَ رُبَّمَا جاَشَ فیِ صَدْرِی حَتَّى یَأخْذُنَیِ مِنْهُ شِ

 اخْرُجْ إِلَى الْجَبَّانِ فَاحْفِرْ حَفِیرَةً وَ دَلِّ رَأْسَكَ فِیهَا ثُمَّ قُلْ حَدَّثَنیِ مُحَمَّدُ بْنُ عَلیٍِّ بِكَذَا وَ جَابِرُ فَإِذَا كَانَ ذلَِكَ فَ

 كَذَا

 261، ص: 1بصائر الدرجات فی فضائل آل محمد صلى الله علیهم، ج                        

یَقُولُ قُلتُْ لِأَبِی عَبْدِ اللَّهِ  مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ ابْنِ مُسْكَانَ قَالَ سَمِعتُْ أَبَا بَصِیرحَدَّثَنَا أحَْمَدُ بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ 

ممَِّ  [ عِلمِْهِمْ بمَِنَایَاهُمْ وَ بَلَایَاهُمْ قَالَ فَأجََابَنیِ شِبْهَ المُْغْضبَِع مِنْ أَیْنَ أَصَابَ أَصْحَابَ علَیٍِّ مَا أَصَابَهُمْ من ]معََ 

سیَنَْ بْنَ عَلیٍِّ ع فَتَحَ منِهُْ ذلَِكَ إِلَّا مِنهْمُْ قَالَ قُلتُْ فمََا یمَْنَعُكَ جَعَلَنیَِ اللَّهُ فِدَاكَ قاَلَ ذلَِكَ بَابٌ أغُلِْقَ إِلَّا أَنَّ الحُْ

 .كِیَةٌأُولَئِكَ كَانتَْ عَلىَ أَفْوَاهِهِمْ أَوْشَیْئاً ثُمَّ قَالَ یاَ أَبَا محَُمَّدٍ إِنَّ 

ی بَصِیرٍ قَالَ: حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ أحَمَْدَ عَنْ أحَمَْدَ بْنِ هِلَالٍ عَنِ ابْنِ أَبِی عمَُیْرٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ حُكَیْمٍ عَنْ أَبِ -3

نَ یحُدَِّثُ أصَحَْابهَُ بأِیََّامهِِمْ وَ تلِكَْ الْمُعضْلَِاتِ قُلتُْ لِأَبیِ عَبدِْ اللَّهِ ع مَنْ لَناَ أنَْ یحُدَِّثَناَ كمََا كاَنَ علَیٌِّ أَمِیرُ المُْؤْمِنِی

 .أُولَئِكَ كَانَ عَلىَ أَفْوَاهِهِمْ أَوْكِیَةٌفَقَالَ أَمَا إِنَّ فِیكُمْ مِثْلَهُ 
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 أَبیِ بَصِیرٍ عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع حَدَّثَنَا یَعْقُوبُ بْنُ یَزِیدَ عَنِ ابْنِ أَبیِ عمَُیْرٍ عَنْ بَكْرِ بْنِ مُحَمَّدٍ الْأَزدْیِِّ عَنْ -5

هِ وَ إِنَّ ذَاكَ لكَُمْ وَ لَكِنْ قَالَ: قُلتُْ لَهُ مَا لَنَا مَنْ یحَُدِّثنُاَ بمَِا یَكُونُ كمََا كَانَ عَلیٌِّ ع یحَُدِّثُ أصَحَْابهَُ قَالَ بَلىَ وَ اللَّ 

 [ مَا حَدَّثَنیِ بِحَدِیثٍ إِلَّا وَ قَدْ وجََدْتُهُ حَدَّثتُْ بِهِ.فَسَكتَُّ  ]فوََ اللَّهِمْ هَاتِ حَدِیثاً وَاحِداً حَدَّثْتكُُمْ بهِِ فَكَتمَْتُ

 ادامه بحث

 23، ص: 1بصائر الدرجات فی فضائل آل محمد صلى الله علیهم، ج

بْنِ أَبیِ نصَرٍْ  حَدَّثَنَا أحَْمَدُ بْنُ الْحَسَنِ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ إِبْرَاهِیمَ عَنْ محُمََّدِ بْنِ جُمْهُورٍ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمَّدِ -11

یثِنَا مَا لَا یَحْتمَِلُهُ ملََكٌ مُقَرَّبٌ وَ لاَ یَقُولُ إِنَّ مِنْ حَدِ عَنْ عِیسىَ الْفَرَّاءِ عَنْ أَبیِ الصَّامتِِ قَالَ سَمِعتُْ أَبَا عَبْدِ اللَّهِ ع

 .قلُتُْ فمََنْ یَحْتمَِلُهُ قَالَ نَحْنُ نَحتْمَِلُهُنَبیٌِّ مُرْسَلٌ وَ لَا عَبْدٌ مؤُْمنٌِ 

رَفَعَهُ إِلىَ أَبیِ جَعْفَرٍ ع   حَدَّثَنَا إِبْرَاهِیمُ بْنُ هَاشِمٍ عَنْ یَحْیىَ بْنِ عِمْرَانَ عَنْ یوُنسَُ عَنْ سُلَیمْةََ بْنِ صَالحٍِ  -14

فِتْنةٌَ إنَِّهُ لَا بُدَّ منِْ أَنْ تكَُونَ فمََنْ أقََرَّ بِهِ فزَِیدوُهُ وَ مَنْ أَنكَْرهَُ فَذَرُوهُ قَالَ: إِنَّ حَدِیثَنَا هذَاَ تَشمَْئِزُّ منِهُْ قُلوُبُ الرِّجَالِ 

 ى یَسْقُطَ فِیهَا مَنْ كَانَ یشَقُُّ الشَّعْرَ بِشَعرَْتَینِْ حَتَّى لَا یَبقْىَ إِلَّا نَحنُْ وَ شِیعَتنُاَ.حَتَّیَسْقُطُ فِیهاَ كلُُّ بِطَانَةٍ وَ وَلِیجةٍَ 

 24، ص: 1بصائر الدرجات فی فضائل آل محمد صلى الله علیهم، ج

حَدَّثَنَا الْحَسنَُ بْنُ حمََّادٍ الطَّائیُِّ عَنْ سعَدٍْ  أحَْمَدُ بْنُ جَعْفَرٍ  عَنْ جعَفَْرِ بْنِ محَُمَّدِ بْنِ ماَلِكٍ الكُْوفیِِّ قَالَ 17

وْ مُؤْمِنٌ ممُتْحََنٌ أوَْ عَنْ أَبیِ جَعْفَرٍ ع قَالَ: حدَیِثُناَ صَعبٌْ مُستْصَْعبٌَ لَا یَحْتمَلِهُُ إِلَّا مَلَكٌ مُقَرَّبٌ أَوْ نَبیٌِّ مرُسْلٌَ أَ

یطََأُ عَدُوَّناَ ا وَ جَاءَ مهَدِْیُّناَ كَانَ الرَّجُلُ منِْ شِیعَتِناَ أجَْرَى مِنْ لَیثٍْ وَ أَمضْىَ مِنْ سِناَنٍ فَإِذَا وقَعََ أَمْرنَُ مَدِینةٌَ حَصِینَةٌ 

 بِرجِْلَیْهِ وَ یَضْربِهُُ بِكَفَّیْهِ وَ ذلَكَِ عِنْدَ نُزُولِ رحَْمَةِ اللَّهِ وَ فَرَجِهِ عَلىَ الْعِباَدِ.

 

 این است که ایمان درجات دارد و همه در یک درجه نیستند:فلسفه اصلی این نوع برخورد 

 42، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

 بَابُ دَرجََاتِ الْإِیمَانِ 

 أَبیِ حْوَصِ عَنْعِدَّةٌ مِنْ أَصْحاَبِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ عَنِ الحَْسنَِ بْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ عَمَّارِ بْنِ أَبیِ الْأَ -1

 عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ:

 وَضَعَ الْإِیمَانَ عَلىَ سَبعْةَِ أَسْهُمٍ عَلىَ الْبرِِّ وَ الصِّدْقِ وَ الْیَقِینِ وَ الرِّضَا وَ الْوَفَاءِ وَ الْعِلْمِ وَ إِنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ 

ذِهِ السَّبْعَةَ الْأَسْهُمِ فَهُوَ كَامِلٌ مُحْتمَِلٌ وَ قَسَمَ لِبَعْضِ النَّاسِ السَّهْمَ فمََنْ جَعَلَ فِیهِ هَالْحِلْمِ ثُمَّ قَسَمَ ذلَِكَ بَیْنَ النَّاسِ 

بِ السَّهْمِ سهَمَْیْنِ وَ لاَ وَ لِبَعْضٍ السَّهمَْیْنِ وَ لِبَعْضٍ الثَّلَاثةََ حَتَّى انْتَهوَاْ إِلىَ السَّبعْةَِ ثمَُّ قَالَ لَا تَحمْلُِوا علَىَ صَاحِ 

 ثُمَّ قَالَ كَذَلكَِ حَتَّى یَنْتَهیَِ إلَِى السَّبْعَةِ.  احبِِ السَّهمَْینِْ ثلَاَثَةً فتَبَْهَضُوهمُْ عَلىَ صَ
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 43، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

 مُحَمَّدِ بْنِ عِیسىَ جَمِیعاً أَبُو عَلیٍِّ الْأَشْعَرِیُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الْجَبَّارِ وَ مُحَمَّدُ بْنُ یَحْیىَ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ -2

صحْاَبِنَا سَرَّاجٍ وَ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنِ الحَْسَنِ بنِْ الْجَهْمِ عَنْ أَبیِ الْیَقظْاَنِ عَنْ یعَْقُوبَ بْنِ الضَّحَّاكِ عَنْ رجَلٍُ مِنْ أَ

 كَانَ خَادمِاً لِأَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: 

قَالَ   ینَ هِ ع فیِ حَاجَةٍ وَ هُوَ بِالْحِیرَةِ أَنَا وَ جمََاعَةً منِْ مَوَالِیهِ قَالَ فَانطَْلَقنْاَ فِیهَا ثُمَّ رَجَعْنَا مُغْتمَِّبَعَثَنیِ أَبُو عَبْدِ اللَّ 

نَا أَنَا كَذلَِكَ إِذَا أَنَا بأَِبیِ عبَدِْ فَرَمَیتُْ بِنَفْسیِ فَبَیْ  وَ كَانَ فِرَاشیِ فیِ الْحَائِرِ الَّذیِ كُنَّا فِیهِ نُزُولاً فَجِئتُْ وَ أَنَا بحَِالٍ 

 اللَّهِ ع قَدْ أقَْبلََ 

بَعَثَنیِ لَهُ فَأخَْبرَْتهُُ  قَالَ فَقَالَ قَدْ أَتَیْنَاكَ أَوْ قَالَ جئِنَْاكَ فَاسْتوَیَتُْ جَالِساً وَ جلَسََ عَلىَ صَدْرِ فِرَاشیِ فسَأََلَنیِ عمََّا

 فَحمَِدَ اللَّهَ 

 إِنَّا نَبْرَأُ  منِهُْمْ إِنَّهُمْ لاَ یَقوُلُونَ مَا نَقُولُ ى ذكِْرُ قَوْمٍ فَقُلتُْ جُعِلتُْ فِدَاكَ ثُمَّ جَرَ

 قَالَ فَقَالَ یَتَوَلَّونْاَ وَ لَا یَقُولُونَ مَا تَقُولُونَ تَبرَْءُونَ مِنْهُم؟ْ

 قَالَ قُلتُْ نَعَمْ 

 ؟فَیَنْبَغیِ لَنَا أَنْ نَبْرَأَ مِنكُْمْمْ قَالَ فَهُوَ ذَا عِندْنََا ماَ لَیْسَ عِندْكَُ

 قَالَ قُلتُْ لَا جُعِلتُْ فِدَاكَ

 ؟وَ هُوَ ذَا عِنْدَ اللَّهِ مَا لَیْسَ عِنْدنَاَ أَ فَتَرَاهُ اطَّرحََنَاقَالَ 

 قَالَ قُلتُْ لَا وَ اللَّهِ جُعِلتُْ فِداَكَ مَا نَفْعَلُ.

مٍ وا مِنْهمُْ إِنَّ مِنَ الْمُسْلمِِینَ مَنْ لَهُ سَهْمٌ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَهُ سَهمَْانِ وَ مِنْهمُْ مَنْ لَهُ ثَلَاثَةُ أَسْهُقَالَ فَتَوَلَّوهُْمْ وَ لَا تَبَرَّءُ

هُمْ منَْ لَهُ سَبْعَةُ أسَْهُمٍ فَلیَسَْ نْ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَهُ أَرْبعَةَُ أَسهْمٍُ وَ مِنْهُمْ مَنْ لَهُ خَمْسَةُ أسَهُْمٍ وَ منِهْمُْ مَنْ لَهُ سِتَّةُ أسَْهُمٍ وَ مِ

یهِْ صَاحبُِ الثَّلَاثةَِ یَنْبَغیِ أَنْ یُحمَْلَ صاَحبُِ السَّهمِْ عَلىَ مَا عَلیَهِْ صاَحبُِ السَّهمْیَنِْ وَ لَا صاَحبُِ السَّهمَْیْنِ عَلىَ مَا علََ

بَعةَِ وَ لَا صاَحبُِ الْأَرْبَعَةِ عَلىَ ماَ علََیهِْ صَاحبُِ الْخَمْسَةِ وَ لَا صاَحبُِ وَ لَا صَاحبُِ الثَّلَاثةَِ عَلىَ مَا عَلیَهِْ صَاحبُِ الأَْرْ

 الْخَمْسَةِ علََى مَا علََیْهِ صاَحبُِ السِّتَّةِ وَ لَا صَاحبُِ السِّتَّةِ عَلىَ مَا عَلیَهِْ صَاحبُِ السَّبعْةَِ 

فَدَعَاهُ إِلىَ الْإِسْلَامِ وَ زَیَّنَهُ لَهُ فَأَجَابَهُ فَأَتَاهُ سحَُیْراً هُ جَارٌ وَ كَانَ نَصْرَانیِاًّ إِنَّ رجَلُاً كَانَ لَوَ سَأضَْرِبُ لَكَ مَثَلًا 

نَا إِلىَ الصَّلاَةِ وْبیَكَْ وَ مُرَّ بِفَقَرَعَ عَلَیْهِ البْاَبَ فَقَالَ لهَُ مَنْ هَذَا قَالَ أَنَا فلَُانٌ قاَلَ وَ مَا حاَجَتُكَ فَقَالَ تَوَضَّأْ وَ البْسَْ ثَ

فَقَامَ الَّذیِ كاَنَ  -ثَا حَتَّى أصَْبَحاَقَالَ فَتَوَضَّأَ وَ لَبِسَ ثَوبْیَْهِ وَ خَرَجَ معَهَُ قَالَ فَصَلَّیاَ ماَ شَاءَ اللَّهُ ثمَُّ صَلَّیاَ الفْجَْرَ ثمَُّ مَكَ

ذهْبَُ النَّهَارُ قَصِیرٌ وَ الَّذِی بَیْنكََ وَ بَیْنَ الظُّهرِْ قَلیِلٌ قَالَ فجََلَسَ مَعهَُ إِلىَ نَصْرَانیِاًّ یرُیِدُ مَنْزِلَهُ فقَاَلَ لهَُ الرَّجُلُ أَیْنَ تَ

صَرفَِ مَّ قَامَ وَ أَرَادَ أَنْ یَنْأَنْ صَلَّى الظُّهْرَ ثُمَّ قاَلَ وَ مَا بیَنَْ الظُّهْرِ وَ الْعَصْرِ قَلِیلٌ فَاحْتبَسََهُ حَتَّى صَلَّى العَْصْرَ قَالَ ثُ

أَوَّلِهِ فَاحْتَبَسَهُ حَتَّى صَلَّى المَْغْرِبَ ثُمَّ أَرَادَ أَنْ یَنْصَرِفَ إِلىَ مَنْزِلِهِ  إِلىَ مَنْزِلِهِ فَقَالَ لَهُ إِنَّ هَذَا آخِرُ النَّهَارِ وَ أقََلُّ مِنْ
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ى الْعشِاَءَ الْآخرَِةَ ثُمَّ تَفَرَّقَا فَلمََّا كَانَ سحَُیْرٌ غدََا علََیْهِ فَضَربََ فَقَالَ لَهُ إِنَّماَ بَقِیتَْ صلََاةٌ وَاحدِةٌَ قَالَ فمََكثََ حَتَّى صَلَّ

جْ بِناَ فصََلِّ قَالَ اطْلبُْ عَلَیْهِ الْبَابَ فَقَالَ مَنْ هَذَا قاَلَ أَنَا فلُاَنٌ قَالَ وَ ماَ حَاجَتُكَ قاَلَ تَوَضَّأْ وَ الْبسَْ ثَوْبَیْكَ وَ اخرُْ

ءٍ أخَْرجََهُ مِنهُْ ی شیَْلدِّینِ مَنْ هُوَ أفَْرَغُ منِِّی وَ أَنَا إنِْساَنٌ مِسكِْینٌ وَ عَلیََّ عیِاَلٌ فَقَالَ أبَوُ عبَدِْ اللَّهِ ع أَدخْلَهَُ فِلِهَذَا ا

 أَدخَْلَهُ مِنْ مِثْلِ ذهِْ وَ أخَْرَجَهُ منِْ مِثلِْ هَذَا.أَوْ قَالَ 

 44: ، ص2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

 بَابٌ آخَرُ مِنهُْ 

عتُْ أبَاَ أحَْمَدُ بْنُ محَُمَّدٍ عَنِ الْحسَنَِ بْنِ مُوسىَ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ عمَُرَ عَنْ یحَیْىَ بْنِ أَباَنٍ عَنْ شهِاَبٍ قَالَ سمَِ -1

 :عَبْدِ اللَّهِ ع یَقُولُ

 .هَذَا الْخَلْقَ لمَْ یَلُمْ أَحَدٌ أحََداً لَوْ عَلِمَ النَّاسُ كَیفَْ خَلقََ اللَّهُ تَبَارَكَ وَ تَعَالىَ 

 ؟فَقُلتُْ أَصْلَحَكَ اللَّهُ فكََیْفَ ذاَكَ

زَاءَ أَعْشَاراً فَجَعَلَ الجُْزْءَ فَقَالَ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَكَ وَ تعَاَلىَ خَلَقَ أجَْزَاءً بَلَغَ بِهَا تِسعْةًَ وَ أرَْبَعِینَ جُزْءاً ثُمَّ جَعَلَ الْأجَْ

هِ جُزْءاً تَامّاً وَ ةَ أَعْشَارٍ ثُمَّ قَسمََهُ بَیْنَ الْخَلْقِ فَجَعَلَ فیِ رجَُلٍ عُشْرَ جُزْءٍ وَ فِی آخَرَ عُشْرَیْ جُزْءٍ حَتَّى بَلَغَ بِعَشْرَ

 جُزْءٍ حَتَّى بَلَغَ بِهِ جُزْءَیْنِ فیِ آخَرَ جُزْءاً وَ عُشْرَ جُزْءٍ وَ آخَرَ جُزْءاً وَ عُشْرَیْ جُزْءٍ وَ آخَرَ جُزْءاً وَ ثَلَاثَةَ أَعْشَارِ

لَمْ یَقْدِرْ عَلىَ  -ا عُشْرَ جُزْءٍتَامَّیْنِ ثُمَّ بِحِسَابِ ذلَِكَ حَتَّى بَلَغَ بِأرَْفَعِهِمْ تِسعْةًَ وَ أَرْبَعِینَ جُزْءاً فمََنْ لَمْ یَجْعَلْ فِیهِ إِلَّ

صَاحبُِ الْعُشْرَیْنِ لَا یَكُونُ مِثْلَ صَاحبِِ الثَّلَاثَةِ الأْعَْشَارِ وَ كَذلَِكَ مَنْ تَمَّ  أَنْ یَكُونَ مِثْلَ صَاحبِِ الْعُشْریَنِْ وَ كَذلَِكَ

خَلَقَ هَذَا الْخَلْقَ عَلىَ  لَهُ جُزْءٌ لَا یَقْدِرُ عَلىَ أَنْ یَكُونَ مِثْلَ صَاحبِِ الْجُزْءَیْنِ وَ لَوْ عَلِمَ النَّاسُ أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ 

 ذَا لَمْ یَلُمْ أحََدٌ أَحَداً.هَ

 45، ص: 2الإسلامیة(، ج -الكافی )ط 

بْنِ أَبِی عُثمَْانَ عنَْ مُحمََّدِ  مُحمََّدُ بْنُ یَحْیىَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ أحَْمَدَ عنَْ بَعضِْ أَصْحَابِهِ عنَِ الْحَسنَِ بْنِ عَلیِِ -2

 :قَالَ قَالَ لیِ أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع  خَزَّازِ عَنْ عبَدِْ الْعَزِیزِ الْقَراَطِیسیِِبْنِ عُثمَْانَ عنَْ مُحمََّدِ بنِْ حمََّادٍ الْ

یُصعْدَُ مِنْهُ مِرقَْاةً بَعْدَ مِرقَْاةٍ فَلَا یقَوُلَنَّ صَاحبُِ الِاثْنَیْنِ إِنَّ الْإِیمَانَ عشَرُْ درََجَاتٍ بمَِنْزِلَةِ السُّلَّمِ یَا عَبْدَ الْعَزِیزِ 

ءٍ حَتَّى یَنْتَهیَِ إِلىَ الْعَاشِرِ فَلَا تُسْقِطْ مَنْ هُوَ دُونَكَ فَیُسْقِطَكَ مَنْ هُوَ فَوقَْكَ وَ صَاحبِِ الْوَاحِدِ لَستَْ عَلىَ شیَْلِ

لَا یطُِیقُ فَتَكسْرَِهُ فَإِنَّ مَنْ كَسَرَ مُؤْمنِاً  وَ لَا تَحْمِلَنَّ عَلیَهِْ ماَإِذَا رَأَیتَْ مَنْ هُوَ أَسْفَلُ مِنكَْ بدَِرجََةٍ فَارْفَعْهُ إلَِیْكَ بِرفِْقٍ 

 فَعَلَیْهِ جَبْرهُُ.

 الَ: عَنْهُ عنَْ علَیِِّ بنِْ الْحكََمِ عنَْ مُحَمَّدِ بْنِ سِناَنٍ عنَِ الصَّبَّاحِ بْنِ سَیَابةََ عَنْ أَبیِ عَبْدِ اللَّهِ ع قَ -4

بعَْضكُُمْ منِْ بَعْضٍ إِنَّ المُْؤْمِنِینَ بَعْضُهُمْ أفَضَْلُ مِنْ بَعْضٍ وَ بَعْضُهُمْ أَكثْرَُ صَلَاةً مِنْ بَعضٍْ یَبْرَأُ مَا أَنْتُمْ وَ الْبَرَاءَةَ 

 .وَ بَعْضُهُمْ أَنْفَذُ بَصرَاً منِْ بعَضٍْ وَ هیَِ الدَّرَجَاتُ
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 بندی:جمع

اند و ثانیا همه هم ظرفیت یكسان ندارند. تهایم. اولا همه علم را به ما نگفما تا پیش از ظهور در دار هدنه

با هركس به اندازه ظرفیتش باید برخورد كرد. سلمان بالاتر از ابوذر است اما تحمل علم ابوذر را ندارد. خیلی 

ایم. سریع گیریم چون حقیقتی را درك كرده كه ما درك نكردهوقتها ممكن است كسی كه علیه او موضع می

یكبار مساله كاملا واضح است. مثلا نتانیاهو. اما یكبار میان خود جامعه مومنان است. . بله؛ افراد را متهم نكنیم

شود خیلی از كسانی كه ظاهرا میان خود شیعیان است. بحث اینجاست. ظهور كه شود آن وقت معلوم می

ینند جزء یاران امام بكند میاصلا شیعه و چه بسا مسلمان نبودند وقتی حقیقت را آن طور كه امام معرفی می

 روند:شوند و برخی از شیعیان امروزی از دین بیرون میمی

 317الغیبة للنعمانی، النص، ص:                         

 ما جاء فی ذكر أحوال الشیعة عند خروج القائم ع و قبله و بعده 21باب 

ةَ قاَلَ حَدَّثَناَ حُمَیْدُ بْنُ زِیَادٍ عَنْ علَیِِّ بْنِ الصَّبَّاحِ قَالَ حَدَّثَنَا أبَوُ حَدَّثَنَا أحَْمَدُ بْنُ محَُمَّدِ بنِْ سَعِیدٍ بْنِ عُقْدَ -1

یدِ قَالَ أَخْبَرَنیِ مَنْ سمَِعَ عَلیٍِّ الْحَسَنُ بْنُ مُحَمَّدٍ الْحضَرْمَیُِّ قَالَ حَدَّثَنیِ جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّدٍ عَنْ إِبْرَاهِیمَ بْنِ عَبْدِ الْحمَِ

 أَبَا عَبْدِ اللَّهِ ع یَقُولُ 

 دخََلَ فِیهِ شِبْهُ عبَدَةَِ الشَّمْسِ وَ الْقمََرِوَ خَرَجَ منِْ هَذَا الْأَمْرِ منَْ كاَنَ یَرَى أنََّهُ منِْ أهَْلِهِ إِذَا خَرَجَ الْقَائِمُ ع 

 

 روضه

 

ه ترتیب روایت كرده تك امامان بدعاهایی از تك مهج الدعوات و منهج العبادات سید بن طاووس در 

آورد (؛ اما جالب است كه همه دعاهایی كه می216-175آورد )صاست. وقتی به امام صادق ع چندین دعا می

كرد و قصد كشتن ایشان را داشت ناظر به دعاهایی است كه وقتی منصور دوانیقی امام ع را به زور احضار می

ف. دعایی كه دفعه دومی كه احضار شد خواند. دعایی كه خواندند. عنوان دعاها این است: دعای الایشان می

 دفعه سوم تا 

و من ذلك ما احتجب به الصادق جعفر بن محمد ص لما بعث : 214مهج الدعوات و منهج العبادات، ص: 

 المنصور إلیه إلى المدینة لیقتله و هی المرة التاسعة

 بعدی و آخریش این است:

 أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع یَدْعُو بهِِ فیِ الشَّدَائدِوَ كَانَ : و من ذلك دعاء التضرع
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 گوید او را با مهربانی بیاور؛ اما تعابیری كه در بقیه هست:فقط در مورد منصور می

 بعد عوده من مكة إلى المدینةمرة ثانیة و من ذلك دعاء الصادق ع لما استدعاه المنصور دوم: 

 محَُمَّدٍ النَّوفَْلیُِّ قَالَ حَدَّثَنیِ الرَّبِیعُ صَاحبُِ أَبیِ جَعْفَرٍ المَْنْصُورِ قَالَ: حَجَجتُْ مَعَ حَدَّثَنَا أَبُو مُحَمَّدٍ الْحَسَنُ بْنُ

جَعْفرََ بنَْ قَالَ لیَِ المَْنصُْورُ یَا رَبِیعُ إِذَا نَزَلتُْ المْدَیِنَةَ فَاذْكرُْ لیِ أَبیِ جَعْفرٍَ المَْنْصُورِ فَلمََّا صرِتُْ فیِ بَعضِْ الطَّریِقِ 

احْذَرْ أَنْ تَدَعَ أَنْ تُذَكِّرَنیِ بِهِ قَالَ فَلَمَّا مُحَمَّدِ بْنِ عَلیِِّ بْنِ الْحُسَیْنِ بنِْ عَلیٍِّ ع فَوَ اللَّهِ الْعَظِیمِ لَا یَقْتُلُهُ أَحَدٌ غَیْرِی 

 فَلمََّا صِرْنَا إِلىَ مَكَّةَ قَالَ لیِ یَا رَبِیعُ أَ لَمْ آمُرْكَ أَنْ تُذَكِّرَنیِ صِرْنَا إِلىَ المَْدِینَةِ أنَْسَانیَِ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ ذكِْرَهُ قَالَ

قَالَ فَقَالَ لیِ إِذَا رَجَعتُْ  بِجَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ إِذَا دخََلنْاَ المَْدِینَةَ قَالَ فَقُلتُْ نَسِیتُ ذلَِكَ یَا مَوْلَایَ یَا أَمِیرَ المُْؤْمِنِینَ

رَ الْمُؤْمِنِینَ ثُمَّ قُلتُْ لِغِلمَْانیِ مَدِینَةِ فَأَذْكِرْنیِ بِهِ فَلَا بُدَّ مِنْ قَتْلِهِ فَإِنْ لَمْ تَفْعَلْ لَأَضْرِبَنَّ عُنُقَكَ فَقُلتُْ نَعَمْ یَا أَمِیإِلىَ الْ

شَاءَ اللَّهُ تَعَالىَ قَالَ فَلَمْ تَزَلْ غِلمَْانیِ وَ أَصحْاَبیِ وَ أَصْحَابیِ أَذْكِرُونیِ بجِعَْفَرِ بنِْ مُحَمَّدٍ إِذَا دخََلْنَا المْدَیِنَةَ إنِْ 

ا بهِاَ دخََلتُْ إِلىَ المَْنْصوُرِ یُذَكِّرُونِّی بهِِ فیِ كُلِّ وقَتٍْ وَ مَنْزِلٍ ندَخُْلهُُ وَ نَنزْلُِ فِیهِ حتََّى قَدِمْنَا الْمَدیِنَةَ فَلمََّا نَزَلنَْ 

فَأْتِنیِ بِهِ فَقُلتُْ لَهُ یَا أَمِیرَ الْمُؤْمِنِینَ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ قَالَ فَضَحِكَ وَ قَالَ لِی نَعَمْ اذهْبَْ یَا رَبِیعُ فَوقََفتُْ بَیْنَ یَدَیْهِ 

وَ أَنَا أفَْعَلُ ذلَِكَ طَاعَةً لِأَمْرِكَ قَالَ قَالَ فَقُلتُْ لَهُ یَا مَوْلَایَ یَا أَمِیرَ المُْؤْمِنِینَ حُبّاً وَ كَرَامَةً وَ لَا تَأْتِنِی بِهِ إِلَّا مَسْحُوباً 

دٍ ص وَ هُوَ جَالسٌِ ثُمَّ نَهَضتُْ وَ أنَاَ فیِ حَالٍ عَظیِمٍ مِنِ ارْتِكَابیِ ذلَِكَ قَالَ فَأَتیَتُْ الْإِمَامَ الصَّادقَِ جَعْفَرَ بْنَ محُمََّ

یرَ المُْؤْمِنِینَ یدَْعُوكَ إِلَیْهِ فَقاَلَ لیِ السَّمْعَ وَ الطَّاعةََ ثُمَّ نهَضََ وَ هُوَ فیِ وَسَطِ دَارِهِ فَقُلتُْ لَهُ جُعلِتُْ فِدَاكَ إِنَّ أَمِ

فَقَالَ الصَّادقُِ امتْثَِلْ یاَ  مَعیِ یَمْشیِ قَالَ فقَلُتُْ لَهُ یَا ابنَْ رَسُولِ اللَّهِ ص إنَِّهُ أَمرَنَیِ أنَْ لَا آتیِهَُ بِكَ إِلَّا مسَحُْوباً قَالَ

فَلَمَّا أدَخَْلْتُهُ إِلَیْهِ رَأَیتْهُُ وَ هُوَ جَالِسٌ عَلَى سَرِیرهِِ وَ فیِ یَدهِِ فَأَخَذتُْ بِطَرَفِ كُمِّهِ أَسُوقُهُ إِلَیْهِ مَا أَمرََكَ بِهِ قَالَ  بِیعُرَ

 عمَُودُ حَدِیدٍ یُریِدُ أَنْ یَقتْلَُهُ بهِ

 

 المنصور مرة ثالثة بالربذةو من ذلك دعاء الصادق ع لمّا استدعاه سوم: 

الصَّفَّارِ بِإِسْنَادِهِ فیِ كِتَابِ فضَْلِ الدُّعَاءِ عَنْ إِبْرَاهِیمَ بْنِ جَبَلَةَ عَنْ مَخْرمَةََ  رَوَیْنَاهُ بِإِسْنَادنَِا إِلىَ مُحَمَّدِ بْنِ الْحَسنَِ 

قَدَّمَ مَنْ یَعْذرِنُیِ مِنْ جَعْفَرٍ هَذَا بَذَةَ وَ جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّدٍ یَوْمَئِذٍ بهِاَ قَالَ الْكِنْدِیِّ قَالَ: لمََّا نَزَلَ أَبُو جَعْفَرٍ المَْنصُْورُ الرَّ

رُ لیِ نْ یَظْفَرْ فَإِنَّمَا الْأَمْرجِْلًا وَ أخََّرَ أُخْرَى یَقُولُ أَنْتَحیِ عَنْ مُحَمَّدٍ أقَُولُ یَعْنِی مُحَمَّدَ بْنَ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ الْحَسَنِ فَإِ 

 بْنِ جَبَلَةَ فَقَالَ یَا ابْنَ جَبلَةََ وَ إِنْ تَكُنِ الْأخُْرَى فَكُنْتُ قَدْ أحَْرزَْتُ نَفْسیِ أَمَا وَ اللَّهِ لَأقَْتُلَنَّهُ ثُمَّ الْتَفتََ إِلَى إِبْرَاهِیمَ

 آوری(ان كشان وی را میشبندی و كمی )گردنش را قُمْ إِلَیْهِ فَضَعْ فیِ عُنُقِهِ ثِبَاتَهُ ثمَُّ ائْتِنیِ بِهِ سَحبْا

 

 


